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�ا�������ٕٕٓٓ������� ك��رت���������ك��������ا���كط������ؿ�����در���������������ـ

�ا�������ا���أ��اى������ا������.

�

�ا������ا����/�����ا������ا�������ا�كؿ/ر����ا���/ا���ؼ

�

�،�ا�������������ا���ا����أ�������ى�ف�ا���������ؼ،ا������

 -ر���ا����:������ٖٖٕٜٜٓٓٔٓ٘ٔٓٓٛٓٗٛٔر���ا����:

�

�ا������ا�����/ا������ا�كؿ

�

�ٕٕٕٜٚٓٓٔٔٓٛٓٓ٘ٓٚٚٔر���ا����:

�

�ا���ر���� �ك������و������ا������ا������كا����ـ

�

�

�ا�����ر���ك���،�ا��ج،�ا������

 ٕٖٜٜٜٕٜٓٓٔٓٔٗٗٓٔٚٔ:ر���ا����



 

 د�
  

�����ة�ا���ؼ

� �إ��ا���ـ

������ا������كا����ـ�ا���ر�����������

�ا�������ا�������ا���������ركك�����

�

�ا���ـ�������كر���ا��ك�����و

�����ا�ر��د�ا���ع�كا�����و�كا��������������ا������:

�:���ر�ا������  ا����

�ٕٖٖٓٓٗٚٔٙٔ:� ر���ا����

�������ر���������ا���ـ����ب�ا�����ا� ����ت����������رة:�  ا����ع

�ٕٕٓٓ�–�ٜٕٔٓا��������������س�ا�����ا��را��� ا���������ركك����

�

�أرل�أف�ا����������������������������ا��ا������ا�������ا���������ركك����

�كا���ـ�������كر���ا��ك�����و

�

��ٕٕٓٓ�������ٕٛ،���ركك����

�

 

�



 

 ه�
  

 �����ا���������ر����������ا����������رووك���ا���م����ب�ا �ش��ت����������رة

��٩١٩١–�٩١٠٢ا�ش������������س�ا�����ا��را���
�

���ر�ا������

�٠3٠�0١6١6٩:�ر���ا�����

�����ا�������ا��غ��ا�������������ا�������وا����م�ا���ر��ّ���

�ا�������ا�������ا����������رووك���

�ا������

�ا����� �ا���� �أف �ا���� ������ �ا������ �ا���ب�����كف ��� ���� �ا������. �ا���� �ىي ��

�ا���ـ.� ����������ات�����ت������رة �ا���ـ. ������رة ����� �ا�� �ا������، �ا���� ا����اـ

���رة�ا���ـ�ىي���ع�كا���������رة�ا�������ا�����������������ر���ا�����ا������.�اى�اؼ����

����� �ا���� ����رة���ك���������ى�ا ������ ���ر��� ����ت �ا����� �ا���� ����ب ا���ـ

�.ٕٕٓٓ�–�ٜٕٔٓا��������������س�ا�����ا��را��� ������ا���������ركك����

ا�������ا��������ـ�ا�������ىي����ك��ي.�ك���ا������ت�����������ؿ�ا�����،�

�ا�����ى��������ا ���ع����ى�� �أ�� �كا������. �ا�����ى��ا�����ا�����كا������، ����در � .�

�كا���ب.�������ا������ت�������اـ������ا������ت�ك��ض�ا������ت�كا����ص�ا������ت.��

�ا����� ��������ت����������رة�كا����������ى�ا ���ركك���� �ا������  �ر��������

���������ت�ا����������ا������ا���ـ����ب�ا�����ا������� ��ك����ت����ا������.�،

� �ا���ت�كا���دات. ���������ت�� �����ت�����ت�ا������ �����ك�� �ا������ �������

��ا��را�ي�كا���ا���ا������ا��������.ا����ب�

�ك�� �ا��ا���� ���ا�� ���� �ا������ �ا���� ������ ������ �كراء �ا���ا�� ���ة ا���ا���كى��ؾ

�ا���������ا���دات�������ا������كا������،����ا��ر���.����ا���ا���ا��ا����� ك���ا���ا����.ك���

����� �ا��را��،ا��ر��� �ك������� �ا�������، ���� �كك���ا������ �ا��������، �ك���� �ا������،�ك��� �����

�أ�����ا������������ا�����ا������.�ك�
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�ا���اء�

�����ا��ا�����ا�����

����ؿ�ك���ة�إ������ا���ي�ا�����

�ا�������ي���������������ك����ا�و�ك���و�أ����

�����:�ك������كر������ا�������ى�ا�ا�����إ��كا��م�ا�

�أ�ي�ا���ك�����ك���������ا����د������������ا���كؼ�

�)أ�ي�����(

� كإ��أ��ا��م�كى���ا����كا���������������ا���ع�كا������ك�������������ـ

�.�����

�(�����ر)أ��

 ����ا��أف��������ك���������ك���رؾ����������ا������كا���ة
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��ك����ا�ش���وا�����

�

�����ا��ا�����ا�����

��كؿ� �����ة �ا���������ا����ر، ������ �ا����ر، �ا����� ا������ا��ا���ا����ر،

�اؿ �كا�����ر، �ا����ب ���كم �ك���� �كا����ر، ����ٔا����ب ����و ��� ���� �أف م

�ا����ظ� �ك��ز�� �ا����ر، �كإدا�� ���ا���و �ك����� �ا��ار، �ى�� �� �كزى�ى� ا�����

،�كك����������ب�������و،�كا���ى�ب���ار�ا���ار،�كا��ر��������و�ك����كا�ذ��ر

�كأز���،� �كأ������ا �أ��� �������ا���اؿ�كا���ار، �����ذ������ �كا����� �ا���ار، دار

�كأ��و�كأ���،�أ����أف���ا�و�إ��ا��ا���ا����،�ا��ؤؼ�ا�����.�

���و�ك����و�ا��دم�إ����اط�ا�������كأ����أف����������ا������كر���و�ك�

،����ات�ا��ك���و����������ا������كآ���ك�����ا�����.� �كا��ا�ي�أ��د���ا���ـ

���������ا�������ا����������ء�����ا���كط������ؿ�����در������������

�ا���� �ا������ �ا������ �كأ�� ���ركك����. �ا������ �ا������ �ا����� �ا����� ������ ��

ا���م����ب�ا�����ا������ �ش��ت����������رةكى�ا��و���������ا����ع:��

��������س�ا�����ا��را��� ���ر����������ا����������رووك��� �–�٩١٠٢ا�ش����

٩١٩١.���

�كا���اف� �ا������ ������ة ��� �أ����� �ا����� �ا������ �ى�� ������ ك�

�ا �ى�ذ� �� �ك���� ����كا���ات. �ك�� �ا���� ����� ����ـ �أف �ا������ ���������

�����ت،�����:�

�ا���ر���� -� �كا����ـ �ا����� ����� �ا������������� �ا�������� �ا�����ر ا���ـ
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 ��ا�كأ����ا��اءك���������ا����ء.���اؾ�ا��
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�4- ��� �ا������ ����ف �أف ��� ���� ���دكس، ����� �ّ�� �ا����� �����

 ا���������ا���

،�ٕٙٔٓ����ا�����ء�������ا�������ا�����ا�������ا�����)أ(�ا������ -�5

 ا��������ر����������د�ا������

ا�����،�ك������إ�������ا�����������������������ا���ل�ا����� -�6
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�ٖ٘�............................................�������ا����ا���ب�ا�����:�

 ٖ٘�....................................................���ع�ا�����-�أ

 ٖ٘�...................................................���ف�ا�����-�ب

 ٖ٘�..........................................ا����ع�كا��ؼ�ا�����-�ج

 ٖ٘�.............................................�ا������ت����������-�د

 ٖٙ�............................................������������ا������ت�-�ه

�ٓٗ�......................................���ض�ك�����ا������تا���ب�ا��ا��:�

 ٓٗ�..�ا��������������س ������ا���������ركك������رة���������ا��ر����-�أ

 ٛٗ�..................................................���ض�ا������ت�-�ب

 ٔ٘�..................................................������ا������ت�-�ج

�ٖٙ�.................................................�ا����ا���ؿ�ا����:�
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 ٗٙ�........................................................�ا���اح�-�ب

 ٚٙ�..................................................������ا�����ـ�-�ج

�ا��ا��

�ا����

 ا���ة�ا��ا���
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�ا���ب�ا�ول

�ا������

�خ�����ا���ث�-�أ

� ����أ�����ا���� �ك��� �ك���ت، ��ُ�ن� �ك���� ���ض، �كا��ء ، ��َُ��ه �أك ،��َُ�

�������ا���� ���و،�ك��ؿ�ا����ؿ: �ا������ا��م������ة �أم�ا���ـ �����ا����:

� ����و �ك��و �أم�����، ���� ��ك��� ��و ������� ���� ����،ك�� �َ���كا���� �)كَإِذَا :����

َ���كا�ِ��اَ�ن�(�. �ِ����ْ��ِ�
ٔ 

�ا������ ���������� ��إف�ك����������������������� ����ي�����: ���ؿ

��ؿ�أ��ا��–ك���ا���������ا��–��������در�إ��ا��ى�،�ك��������ء�ا������������ا�

أف��–ا�������–���ك����أ��ر�ا���������ا�����ا���ؿ�ك�����������������،����

ا��ؼ�ا�����ي����ا��را��ت�ا���������������ى����ك��ار������������������إ��

��� �ك�� ��� ����� �إ������ ������ؿ �ا���� �ا������ي �ا���ى�ة �ى�� ����� ��ك��

.��������ٕ��

�  
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����� �ّ�� �� ��ف �ا����ف، ����ة �� ��ّ�ا �ا���� �ا����ء ��� ����� ا����

���ز����ا����ف �ا���� �� �ا���ا�� �ك�� �ا�ّ���ح��� �� �ا����ف �ا������و ��

�����ف�ا����،�ا����ف������ـ�ا����������أ������ا������،�كذ����ف�ا�����ىي�

����� �ا�ك� �أ��ّ�� �ىي �ا���� �ّ� ،� �كا���رؼ �ا����ـ �ا���� �� �������� ك����

�ا� ��������� ���ى�ة �ىي����� �ا���� ����ا����ف. ���ى�ة ���ف�ك���������

�ٖا���ة�ك�����أ��ؽ�ا����ف.

�ا���ا��ت�ا������� ������� ����و ������ف، �ك�� �ا���ّ� ��� ����� كا����

���������ا����ز�كا���رات������ى������������.�����ؿ:�����ا���اف،�ك����ا���،�ك����

�)ا����/ ������ا���� ��ك����� ���ؿ�����: �ك��������ا����ف��������6ا����ت، .)

�ٗ�����ذات�ا����ـ�����ح�������ا���ا��ت�ا���ل��������ا����ر�����ـ�����.

�ا����.�� �أ��اع�ا���ت�� �إ��ل�ا����ت�ا���ك��ت�� �ىي �ا������ كا����

� �ا����ـ �د�� �� �دكرا �أ��� �ا������ �ا���� ����ؾ ���� �ا������، �ا������ ����

� �ا��م�كا����������، �ا��ك� �ا�����ي ������ �كك���� �ا������، �ا������ ����ز كإ��اء

                                                             
3
 Samsuri, Analisis Bahasa, (Erlangga, �994), hal. 4 

(،�������2119ا������،،�)�����:�����������������������إ��اى���ا�أكر������ا����،���و�ا�����ا������� ٗ

 .ٖٖص.�
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�ا����� ����� �ا������ �ا���� ����� �ك���� . �ا���ـ �دكرى� ��� ����ا�� ����� ����

،��������ك���������ا��.  �٘كا����ـ

� �����ا������ا���� �ا��را�� ����� �إ� �ا�����. ��� ������� �ا���آف ����

�����������ا��ارس�ا��������ءا��������ل�ا��ر���ا����ا����ا����،�ا�����ا��������

�ا������،� �كا��ر�� �ا����ا���، �)ا��ر�� �ا������ �ا��ارس ����� �ا�����، ��

�كا��ر���ا�������(.

ى��ؾ�أر������رات������ا������،�كىي����رة�ا�����ع،�ك���رة�ا���ـ،�ك���رة�

���أف�ا���ـ�ىي�أى��أ��اع�ا������������ر�كا����ر،�ا���اءة،�ك���رة�ا������.�ك�

�������ف�ا���س��������ف�ا���ـ�أ�������ا������،�أم�أ���������ف�أ�������

�����ف.�ك���ى����������أف����ؿ�أف�ا���ـ�ى��ا�����ا�����������ؿ���������

�ك�������دت����ت�ا���ت�ا�����رس�ا����ف������ا ���ـ�أك�ا�����������ف.

���������ا���اث�كا�ز���� �ك�����ك���م، ���������������ا�����ء ا����م،

 ٙكا������ك���ذ����������ا���ـ.

                                                             
5 Ahmad Soni Syamsudin, Skripsi: Penerapan Model Muhadatsah, Yaumiyyah Untuk 

Meningkatkan Kemahiran Berbicara Bahasa Arab Siswa Kelas X.�1 MAN � Kota Magelang, 
(Semarang: UNNES, 2112), hal. 3 

�ا������ ٙ �ا���رات ������� ���رى�دم، :�����(� �إ��اى����، ���� ������ ������ �����

 ٛٗ-ٚٗ(،�ص.�ٕٔٔٓ،�ا�������ا������
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ك�����ؿ�ا���ـ�أ�����������ا������أف�������������ل������،�����

�������������و����������كا�������كا������كا���ر��،������ �د����������ا�����

������ا���ؼ�إ��ا����ض�����ا��كا�ر���ء������.�

�ا����ر� ��� ������� �ا�����ت ��� �ا����� ���� �ا���رة �ىي �ا���ـ ���رة

أكا�راء�أكا�����ت�أكا������إ��ا�����ا���.ك��ؿ���ؤ��ف،���ف�ا���ـ�ى�������

��������������ا����رى��كا������ا���ا���ا������كا�������كا�������كا�������كا�

 �ٚأداة�إ����������������������ا�����ي.

�كا������ �ا����� ��� �أم �ا��ى�، �� �ا���ا�� ���ا�� ��� �ا���ـ أ����

����ج�إ��) �أ�� �أ���� �ك��ا .������(� �ا�����ع، ���رة )2(� �ا���ـ، ���رة )3�)

�������دى��أك�أ���رى�.�����إ���ف�ا���دات�كا�����ات�ا�������ا���ب�أف����

ى���������أف����ؿ�أف�ا���ر�������ا���ـ�ى��ا����ار���������ا�����ع�ا��م�

��������و�أ������ر�������ـ.�

����� ���� �ا���ب ��� �ا���� �� �كا�� ����و ��� �ا������ �ا���� �����

�ا���� �����ع. �����ر ���� �ىي��� �ا������ �ا���� ��ف ت���������ا����ت،

�ا����ت�ا����������������ت� �ك���ا������. ا�����ا�������ىي�ا����ت�ا������

                                                             
7 Acep Hermawan, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, (Bandung: Rosdakarya, 

21�4). hal. �35-�36. 
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�����ا����ت�ا�ك��ىي� �ا������ �����ت��� �� �كا����. كا���دات�كا������

��ٛ��ؽ���ا���������ا���رة����ا���ب�ك���ا���ب.

� �ا����������تأ�� �����ت �ىي �ا���ـ ����رة ����رة�� �����ت ،��

�ا���������ا���ـ���ا����� �ا�������ىي�������ا�����ا�����ا���ب�������� ا����

��ت��������ا�����ا������.�ك���رة��������ا������،�����ا���ب�����������أ���رى��

��ت����������������رة�ا���ـ،�ا����ف�����ا���ـ�������ر����ا����ف،��

�ٜ����ف��ف��������ا���دات����������ا���������.ا��رس���

������� �كى� �ا���ة �إ� �ا���ـ �أ���� ���� �� �آ�� ���� ����� ى��ؾ

�ا������� ����� ���� ���در�� �ا�����ف ����ف �أف ��� ،����� �ك�����. ا���ب

�ا������� �ا���� ���� ��� �ا���. ��� ���ؼ �دكف �ا���ـ ���� ������ؤ ����ب

�أف ���� �ا������ت������ب ���� �ى��ؾ �أ���. �أ�� �ى� �ا��� ��� ا��ؼ

������ �أك ����أ �أف ������ �ا��ات �إ��ل �� �ك��ى�. �ا���ـ ����رة ��� ا������

أك������إ������ا���دات،���������������������رة�����ا���ـ�أكا���ا������

�ا���ا��،�������ى��ؾ���ا���أ��ل������������ا����اـ�ا���دات�����ا��.��

                                                             
8
 Acep Hermawan, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, hal. �11 

9 Acep Hermawan, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, hal ��1�  
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������������أف����ّ�ؿ�إ��������أك�ا����.������������ا���رة�����ا���ـ�

���ة���ا���أ��ل����ا���ات.��

�������ى�ؼ����������رة�ا���ـ�ا�����ا������،��ُ��������ا�����ا����أ��ط�

���ر.�ا���ر������ا�������أك�ا�������إ������ل���رة�ا���ب�����ا����������ا�

�ك���� ،������ �ا������ ������������ا���� ���������رى� �ا������ �������ا���� �����

�����ا���ا���ا�������)ا�ى���ـ�كا��ا���ك���كا��(�كا��������.������،����أف�

�كا������� �ا������ �ا���ا�� ���ا�����ر �ا������ �ا���� ������ �� �ا����رة �ا������ ����

 �������.��كا���������كا

�،�كىي� �ا����ت�ا������ �أك�ن�، �أ��اع��������ت�ا������: ى��ؾ�����

�،� �ا��اد ������ ���دة ������ �ا�� �ا������ ������ت �أك ������د �ا������ ا����ت

 ك��دة�ا����������ا������كا���ب�،�ك��دة�����ا��ا���كا���������ا������.

�،�ا����ت�ا���� �،�كىي�ا����ت�ا��������������أك�����������ن� ���

�ا����� �ا����ت��������ر �ى�� ����� �ا������. �إدراؾ������ �أك �������� ا����

 ��ؿ�دكر�ا�����ك����ا������.

�ا����ت�ا�������� ��������ت�كا���ا�������ن�، �ا����ت�ا������ �كىي ،

�����ا�����كا��� �ا���ل�ا����دة ������رج�ا������� ����ا�����، �ا�����ـ ��ـ



7 
 

 

،�������ز������ا���ب.�����أف���ث�كا���ب،�ك�����دة�ا��ارس�كا���ب

ا����������ا������كا���ب���������إ��ا���ا���ا������������أف����ف����و�أ��ن��

�أك�����اى �ا���������إ��ا�����ا��� �ا����دة �أ���� �أ���������ت�أ��ط�أك ����ن�

 ٓٔا�������.

� �ا�����ت ���� �أ��اى��ا�ك����ء ��ا�������ا�� �ا���� �������ٖٔ��ـ

�ا��������۹۱۰۲ �ا���� ����ر�� ���ى�ة ����ة �ا����ة ������ت��� �إ��اء ���ؿ ��

�ا������� ���ركك���� �ا������ ������ �أف��ر�� �كىي �ا����ت، ���� �ى��ؾ ،

�أف�دركس�ا���ب���زا�����ا���� ف������ت���������ا�����ا�������������ر����ة

ا�����ا�������ىي���ا����������������.�إ�������ذ������ء�����������ا�����ت�

ا���أ��������ا�����������ب�ا�����ا�����،�����ا���كؼ�أ�و���������ا�����

����ؼ����ا���ء���ا������ا����������اؿ�������إ��إ���ف�ا���دات.����������كف�

�أ��������ا���ب��������� �ا������ا�������� �إ��ذ��،����� �������ا������.�إ����

�ا�����ا������.�

�أ�������ا����ت �ا����رة ���� ���ى������، �كر����ا������ �درا�� ���ك��

������أ��ك�����ؿ����������������ت�ا����������رة�ا���ـ���ل���ب�ا�����ا

                                                             
�1 Saechan Muchith, Pembelajaran Kontekstual, (Semarang: Rasail Media Group, 2118), 

hlm 9-�1   
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�ا���ا��� ��� ���� �ا�� �ا������ �����ت ��� ��� ���ركك����. ������ ���ر�� �

ا��ر����كا��ا����.���ي�����إ���ؿ�ا���ر���أ����ا������،�ك��ر���ا�����ا��م�

��.�������اأ��ـ��و�����ا��ر���

�������ا�������ت�-ب

ب�ا�����ا������ا���ـ���� ����ت����������رةا����ع���ى��ا�����ى��  

���ركك���� �ا������ ������ � ��ر�� �ا��را�� �ا���� �������س �-�21�9ا������

2121�

��ا����ت -�

���ا��� �ك��د �إدراؾ ��� �ا���� ���ـ ��� ����� �ىي ا����ت

�ك����������ا����ت��������ر�آ��� �أ��ا��ؼ. ���ض�ا����ؿ

���ك��د�����أك���ي�أ������������������أك��������ب�����������

����ج����اء�درا��ت�����������ؼ� �أك�������ك�� ��ة�أ���ب����ك��

�����در��� ������ا����ت��� ���� ،����������� ������� �����

 �����أك�����ى�.�
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2- ������

ا�������ى�����������������ا��������ا���ب�كا�������ا��ارد��������  �

���ل،�ا�������ى��ا���د�ا���������������ا������ا����������رة�ا�������.�

����ا��اد��������ا��ؼ.أ�����ا��������������د�ا���ر��،�ك����أ����

����ف� �أف �ا����� ���ي �ا���ب ����ط ������� �����ة، �ا����ة ���د

 �ٔٔد�������.

����رة�ا���ـ -3

ا ىي���ع����ا���رة����رة�ا���ـ ���ا����ت�������ا������������ن

�������������كى��ا��ؼ�ا�ك����������������.���ـ،��ف�ا�ا������

�ا��ر���������ا���������ركك���� -4

�ا��������ر��  �ا��ارس �إ��ل �ىي ���ركك���� �ا������ �����

�ا���������ا��ا���ا�������� �كا����.�ك���و �أ��ؽ�ا����� ا���أ�����

� �ا���� ������ ���� �ك�����ا������ ،������ �ا���آف ����اءة ����� ������

 �ا���آف،�ك������ك��ى�.�

 

                                                             
�� Acep Hermawan, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, (Bandung: PT Remaja 

Rosdakarya, 21��). hal. 32 
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�أ�����ا���ث�-ج

�ا�����ا����ر�ك���أ�����ا����� ك���ا�����أ�����ا������ا����ر���������

:�������

����ب�ا�����ا��������ر��������� ����ت����������رة��� -ٔ ا���ـ

���ركك���� �ا�� ا������ �ا��را�� �ا���� ��������س ����21�9�–�

 ؟2121

ٕ- � �����ت �ا����ة �ا���ا�� �ىي ����رة�� �ا����� ����� ����ب ا���ـ

ا��������������س�ا�����ا��را��� ا��������ر���������ا���������ركك����

�؟�2121–�21�9

�أ��اف�ا���ث�-د

�������كا���ا�������ك���������تا��ؼ����ى�ا�ا�����ى��������

���ركك���� ���رة �ا������ ا������� ا���ـ����ب�ا�����ا��������ر��������

 �2121–��������21�9س�ا�����ا��را���

 

 

�



�� 
 

 

���ائ��ا���ث�-ه

�ا���ا���ا������ -�

�ا������ ������ �� �ا���ـ ����رة �����ت ������ �ا��������� �ى� �����

�درا� ����ص �أ��د�ي �ا������ت �ك����ؿ ����رةا������ ������ �����ت ��� � 

���ركك���� �ا������ ������ ���ر�� �ا����� �ا���� ����ب ا������� ا���ـ

�.�2121–��������21�9س�ا�����ا��را���

���ا�������� -2

����ّ��� أ( �ا�����ت�ا�������� ������ �ا����ا��� �ا�������� �ى�ا ����ارس،

�����ر���������ا�������ا�������ا����������رة�ا���ـ����ب�ا�����ا���

 ��ركك�����ا��������������س.��

����ر��،������ؿ�ى�ا�ا����������أف������ا������ت�إ��ا������ ب(

�ا���ـ� ����رة ��������ت������ �ا������ �ا������ا���� �اك �ا������ ا����

������س.���ب�ا�����ا��������ر���������ا���������ركك�����ا���������

�كا�����،� ج( �كا���رة، �ا�����، �ز��دة �ا����������������� ����ى�ا ،������

كا���رة��������أ�������������������ت����������رة�ا���ـ����ب�

 ا�����ا��������ر���������ا���������ركك�����ا��������������س.��
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�ا��را���ا�������-و

� ���ا��� ������ �ا�دب�ىي �ا����ؽ���ا��� �أك �ا����ب ���� �ا������ �ا��اد ك��اءة

كدرا���ك������ا���ا��ت�ك������ا����ث�ا�������ا�����ـ����آ��كف،�ك�����درا���

��ٕٔ���ر���ا��ا����ك�����������ا����ت�ا�����������ع�ا������ا������درا����.

����ب�ا���ى�����اف�ا����� �ا���ـ ���ر�������ت����������رة ��ا�����

�������ا���������ركك�����ا������.�أ���������������اد�ا��ا������ى�ا�ا���������:

���ركك����� -� �ا������ �ا������ �ا����� ������رم ����ي ���م �ا������ ا������

������ع������ت�������ا�����ا�������ا���������ا��ر���ا�������ا�������

��ك�������م����ي������رم،�ٕٙٔٓ�ر��������������ع,�������ا��ّ�����

ا����ت�ىي�����������ت.�كأ������ت���ا�����������ا������أك�����أك�

����ا��م����و�ا���ب�كا��رس���ا�����������������ا�������ك���ا������.�

� �� �ا����� �أ��ك�� ������ ����يكأك��� ��� ��م �إ� �أدل ��� �����أف ـ

������� �� ���ؽ�ا���ر���ا������� �ى� �ا������ �ا��� �ك��اءة ا���ب��������

 .ا�����ا������

                                                             
�2 Wina Sanjaya, Penelitian Jenis, Metode, dan Prosedur, (Jakarta: Kenanga, 21�3), hal. 

215 
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ا�����ا��������رات�����������������ك���كم�ى���ا�������ا�������ىي

كا���ؽ�ى��� .،������أ��ى������ـ�����ا���ب���ا���������ا����ا������

�در���� �ا�� �ا����ت ������رم���م أف �ا������ىي� ���ي ������ ����ت

�����������ا�������ى���ا��������������� .ا���������������رة�ا�������كا���اءة

�.ا�����ا�����������ك�و�ا����������رة�ا���ـ��������ف����������ؿ������

�ا -2 �ا���ـ�������� ������ت����رة �������ع ����ر������ �ا����� �����ا������

�ا����� �� �������� �ا����ا��� ���ر�� �����ر�� �ا����� �ا��� �� ا������

����������ف����������ا����������������.��������ر������،��ٖٕٔٓ/ٕٕٔٓ

�إ�� �ا����� ��� �������ف �ا��رس ����� �� ����ءة �ىي �ا���ـ ����رة �إف ىي

��� �ا���ب��� �ى� �ا���ـ �كا����ت������رة ���ت��������ا�����.

�ا���ب� ��� �ا���دات ���� �ا���� ���� ��ف �ا������ �ا���� ������ـ ا��رس

 ������ف�����ـ�ا�����ا������.

� ���� ���ا�و �ا�� �ا����� �ىي �ا���ك�� �ى�� ��� �ا��������ا���د�� �ا���� �

ك����������رة�ا���ـ����������ـ�����ا���دات���ل�ا���ب.�كا���ؽ�ى��

�.���ا��������ا�������������ا���ب����إذا���
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ٖ- ��� �ا���اءة ����رة ������ ������ت �������ع ������ ������ـ �ا������ ا������

�ا��را��� �ا���� �����ى�ر�� �ا������ �ا������� �����ر�� �ا����� ا����

 (�������������ت����������رة�ا���اءة.ٖٕٔٓ)������������ٖٕٔٓ/ٕٕٔٓ

ا���اءة�����������ا����ةأف�����ت����را�����ـ������أ��ك����ك�����ت�������

��.دا�������ل�ا���ب

�ا����� ���������ت�������ت������ ������ �ا������ �ى�� ��� ا���د��

كا���ؽ�ى��أ�و���ى���ا���ك��������ا������ا��� .ا���������ا�����ا������

�ا���� ������ �ا���ـ ������رة ����درا���� ������ك�� �����������������ـ

�.���������ف�ا���ا���ـ�����ن� .���رة�ا���اءة

���ي -4 �ا����� ���ا����ا�������ا������ �ا���ـ ����رة ������� �������ع ��ر��

� ���������������� ���ي�����ـ �����ا �����ف����������ٕٙٔٓ����ر�� ������ .�

ا���ـ�ىي������ـ�ى��ك�����ا����ف���ا����������������.�ك��ؿ���ر������رة�

�������ا�������ي�ا�����كا����ـ،�����أ�و�ك�����ا�����������ء�ا���رة�����و.

،�������ا�������ا�������������راة�ا���ـ�ىي�ا�������ا�����ة،�كا����������ر��

 .ا�������أكا��ار،�كا�������ا������
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��ا������ىي�ا�����ا��م���إ��اؤ�����ص�����ا���د������ى���ا������

ا�������������ا�����.��ف�ا�����ا������ى����ة�ا����ؿ����ا�����ا������إ��

�ا������� ������� �ا���ـ ����رة ���رس������ �ا������ �كا���ؽ�ى��أف�ى�� ا�����.

� ������ا���ك�� �ا���������ر������� ���������ا���� �،�ا�������ا����� ����

�ك��������رة�ا�����ا������.

�  
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���ـ�ا��رس�دا������������دات�����ة�ك���ر�����ا���دات�ا��� (2

 ��.���إ���ؤى����������ا�����ا����

 أ����ا��رس�ا�ّ������ا���ب���������ا�����ا������. (3

ا����اـ�ا��رس����ا�����������ا�����ا�����������ا�������ا�����ة�� (4

� �������� ا�����تكا������ �ذ�� �ك�� �ا������ �كا������ ا����ة

 ا���ب�������ا�����ا������.�

����ا�����ا������،�إ�������ـ�ا��رس����ب�د�������ا���������� (5

������ذ��،������ـ����ب�ا��������ّ���و.
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 ���ب�ا�����

�ا���ص�

 ا���ص��-�أ

����رة� �� �ا������ �ا���� ������ �ا����ت ��� �ا������ت ����ؿ ���� ���ء

����ب�ا�����ا��������ر���������ا���������ركك�������:ا���ـ�

�ا -� �ا���� �كا���ب �ا��رس ����و �����ت ��أ�� ������ �������ر��

 ���:�ا���������ركك����

 ����ت�ا�������(�أ

 ا���ت (ٔ)

،��ف��������ا���ب�ا�������ا���ت����ا���ب������ت�

 ��������ا����ا����ؼ�������ؼ�ا����ر��ؿ����ا.

 ا���دات (ٕ)

��ف ������ت ����ا���ب�����كف �ا���ء �أرادكا �إذا �أ�� �����كف

�� �ا������، ����أف����ف�������ا��������ا���دات�ا������������

�ا����� ���ا�� �إ� �ا������ �أ��� ��� �ذ��، ����� �إ� أك�.

�كا���ؼ.��

�

�

�
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 ����ت����ا�������(�ب

 �����ا����ب�ا��ر�ي (ٔ)

���ا�����ا������ �ا������ ��ر���������ا����ب�ا��را�ي���ا����

� ���ركك���� ���ا������ �ا����ب �� �ا��اد ����اؿ �إ��ك��� ��

 ����ات����ا�����ا���ل��������ة��������أى�اؼ�ا������.

 ا���ا���ا������ا�������� (ٕ)

������ �ا���������ركك��������������ف�أك����� ��ا��ر��������

 ا�������ا�����ا�����������������رة�ا���ـ.��

2- � �أ�� �����ت �ا����ة ����رةا���ا�� ����� � �ا���� ����ب ا������ا���ـ

 ���:� ��ر���������ا���������ركك����

 ا���ا���ا��ا�����(�أ

ٔ) � ���� ���ؿ �ا���ب، ���� �كا������ �ا����� �ىي���ب �ا������ ا����

 ����ع����������������رة�ا���ـ.

 ����ا���������ا���دات�����ا���ب. (ٕ

 ا���ا���ا��ر����(�ب

�ا���ب (ٔ ���� �ا��را�� �ا���ب��،����� ��� ����� �������ر��

���ركك���� ���ا��ر���ا����ا���.����ا���ب������ت��ا������

 ��������ا�����ا������،�ك����������رة�ا���ـ.

ٕ) � ���� �ا������ ��� �ا���ب، ���� �أ���ا�������� �ا���ب ���ف

 ا�����������ر�����������ا�����ا������.



3� 
 

 

ٖ) � ��� �ا�������، ���� �ا������ �ا���ك�� ���� �� �ا��اد�كأ����� ��ؿ

 ا������ك��������ؼ.

 ������ا������،����ؿ�ا���ب�������ا�����ا�������أ�����ذ���. (ٗ

٘) ��� ������� �دا�� ����ط �ى��ؾ �ا������. �ا���� ������� �ا���� أ����

�أ����� �كىي �ا���ـ، �ك����������رة �ا������ �������ا���� أ����

 ا����.�����ا�����������������.

����ؿ���� -3 ��كأ�� �ا���ـ �ا������������رة ���ب�ا����ت���ا�������ا����

 �ا��������������س ا�����ا��������ر���������ا���������ركك����

 ا��ر���(�أ

ك��د����ط���ة�ا������������ا�����إ��ا�����كإ���������� (�

�ا���ب� ���� ���ّ�� �ا�� �ا��رس ���� �ا���� �ك��ـ �ا���� ���ـ ا���آف

 �����������������ا�����ا�����.���ر�

�ا����� (2 ك��د����������������اءة�ا���آف��������ا���ب���������ا����ـ

 ��������������ا�����ا����������ا���ب�����ك������ا�����ا������.

 ����د�������������ا���آف�ك����أف����������ا���ت�ا�����.� (3

 ��رس�ا�����ا�������(�ب

ا��رس������ـ�ا�����ا���������������ا�����ا��������������ى�اؼ�����ّ�د (�

 ������ا���ب���ا���������ا���دات.

�ا��رس�دا������������دات�����ة�ك���ر�����ا���دات�ا����� (2 ���ـ

 إ���ؤى�.�كا��رس����������������ا�����ا������.
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�ا (3 �ا���� ������ �� �ا���ب ���� �ا�ّ� �ا��رس �ك������أ��� .������

�اى������ �أ��� �ا���ب ����� ���� �ا������ �ا���� ������ �� � ا��رس

.������� 

�ا�����ة�� (4 �ا������ ���� �ا������ �ا���� ������ �� ����ا�� �ا��رس ا����اـ

� ���ب� ا�����تكا������ �ذ�� �ك�� �ا������ �كا������ ا����ة

 ك�������ا���ب�������ا�����ا������.�

�إ�������ـ� (5 �ا������، ���������ا���� ا��رس����ب�د�������ا�����

�ا���ب� ���� ����� �أف �ا�����ا������ �ك�����ـ �����ذ��،

 ����ا��اد.

 ا���اح�-�ب

 ا��������������س ����ر���������ا���������ركك����� -�

 ������ا������ا�������أف������������ا�����ا����������������.�(�أ

������(�ب ������� �ك���� �ا������ �ا���� ������ �� ��������ة �ت������

 ���رة�ا���ـ.

 ����رس�ا�����ا������� -2

��������(�أ �ا���ب ������ ��� �ا��اد ������ �� �����ة �ا�����ت ���

 ك����أف������ا��������ا�����ا������.

�ا������(�ب ������ �� �ا���س ����ف ���� �����ب �ا��ا�� ����� ��� �����

 ا������.
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�أ����������������ة�ا���ب�����ا���������اـ�ا�����ا���������������ا��(�ج

 ا�����ا����������������ا���ب����ا����د������.

 ا������ا����������������ا�����ا�������ك��������رة�ا���ـ.�(�د

 ����ب� -3

 ����������ا������كا����ـ�كا���ز���ا�������ا�����ا������.�(�أ

 ا��ر����ا�������أف������������ا�����ا������.����ر�ا������(�ب

����ا��������ا���دات����أ���ا���ؿ�����أ���ـ���������������(�ت

 ���رة�ا���ـ��������ا������.�

������ا�����ـ���-ج

ا������رب�ا��������ا�ك���ا�إ��ا�������ا��م����أ����ا�������

�ا �كا���� ���� ��� �كى�ا�� �ا����������� �� �ا����ي �ا���� �ى�ا ������

����آ��� �ك��� ����و �ا� ���� ���� �ا������ ���� �كا���ـ �كا���ة ا����.

���� ��� ���� ����ا ����ا �ا������ �ك��� .������� �ر�� ���� �ا��م ا����ف

����كا���������ا�������ا������������ا����ة�أك�ا�����أك�ا�����������ا��

�أ����ا��اء.�

�������ا������كا�����،�ك����������ا�������ا����ا����ا����ء��

�ا�������ك���� �ا�����أ����ك��������ا����� �ا�������ك���ى�ا �����.�كر��

�����ا�������������������كا���رئ�����.���

�



 

 

 ��ئ���ا���ا��

�

� �ى�دم. �����21ر ��������ا���رات�ا������. :������ .� ������ ������ �ا������������ �إ��اى�� ���

�.ا������

� ���د��. �إ��ي ،����� ����ٕٜٓٓ.������� �ا������ �ا���رات ������ .����� ا���ى�ة:

�.ا����

����إ��اى���ا�������������:������������������،���و�ا�����ا�������.�2119أكر������ا����.

�ا������.

�.دار�ا���ؼ��كت:�.�ا�����كا���ـ�.ٜٙٚٔ���������ؼ.�

���:�ا������.�������ا�����ا����������ا�������كا������.�ٕٛٓٓ���������.�

 ا������ا��������.

� .������ �أ�� ����ى�و��.ٜٜٛٔر�� ��� �ا������ ���� �ا������ �ا���� �����

�كا���������:�����رات�ا������ا�.�كأ����و  .�������������كا����ـ

..���كا�����فا��������ي�����أ��. �����ا�����:�دار�ا�����ف�كدار�ا�����ـ

�������.�����ا���ات�ا����ي�.ٕٓٔٓ����ا��ى�ب�ر���م.� ������:�����

�.����������إ��اى���ا�������ا������

�ا� ���� ����� �ا�. �ك��� �ا���� �ك��� �ا����ب��.ٜٜٔٔ�ا���� أ���إ��اد

�.���������:�دار�ا�����ـ�.��������������ا���������������

������د���:�ا������.�ا����...��ر����ةا������.�ٜٛٛٔ���د�أ���ا����.�

�.ا�������ا����د��



 

 

� .������ �أ�� ����ى�����.ٜٜٛٔر��م ��� �ا������ ���� �ا������ �����

�كا������.�كأ�������  �.ا����ط:�����رات�ا������ا��������������كا����ـ

ؼ:�دركس�ا��كرات�ا���ر���������ي�ا�����ا�����������ا���������.��������������

�ا����ف�إ��اى���ا���زاف�كآ��كف.

���:�.�������ا�����ا�������أ��و�كإ��اء�و�.ٜٜ٘ٔ���د������ا������كآ��كف.�

�.دكف�ا�����

 ���������������كأدكات�ا�����ا����ي�ا����م.ك�����د�����ا����م.

��ذك��ف �كآ��كف. �ٕٜٜٔ���اف �أ�����. �أدكا�و، ������و، �ا����ي، .�ا����

�.���ف:�دار�ا�����������كا���ز��
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Transkip Wawancara 
 

Metode Pengumpulan data    : Wawancara 

Hari/Tanggal     : �2 September 21�9 

Informan : Fitroh Tohiroh (Guru Mata Pelajaran Bahasa 

Arab) 

Tempat     : Ruang Tamu 

Waktu      : 19.31 WIB 

 

Deskripsi Data 

Wawancara ini dilakukan dengan guru yang mengampu mata pelajaran Bahasa 

Arab dari kelas tujuh sampai kelas Sembilan. 

Peneliti : Assalamualaikum Bu, maaf mengganggu aktivitas Ibu. Seperti 

yang telah saya sampaikan dan kita sepakati bahwa hari ini saya 

akan memulai mencari informasi mengenai Mts Muhammadiyah, 

khususnya pada pembelajaran Bahasa Arab kelas 8. 

Informan : Waalaikumsalam, dengan senang hati saya akan memberikan 

informasi sesuai dengan apa yang anda butuhkan dan yang saya 

ketahui terkait Mts Muhammdaiyah, khususnya kelas 8.  

Peneliti : Untuk mata pelajaran Bahasa Arab kelas delapan berapa jam 

pelajaran, Bu? 

Informan : Untuk Bahasa Arab kelas 8 ada 3 jam pelajaran, mba. Kalau 

kurikulum sekarang lumayan dapat 3 jam pelajaran. Kalau yang 

kurikulum yang sebelumnya hanya 2 jam pelajaran. Tapi 

meskipun sudah 3 jam pelajaran, ada beberapa kelas yang waktu 

pembelajarannya kurang efektif. Misalnya ada 3 jam pelajaran, 

yang 2 jam pelajaran sebelum istirahat dan yang � jam pelajaran 

setelah jam istirahat. Jadi misalnya masuk pelajaran yang setelah 

jam istirahat, waktunya habis untuk mengkondisikan anak-

anaknya saja mba. 

Peneliti : Terus bagaimana respon siswa kelas 8 terhadap mata pelajaran 

Bahasa Arab, Bu? Apakah mereka antusias dalam mengikuti 

pembelajaran?  



 

 

Informan : Untuk responnya beragam, mba. Ada yang antusias dan ada 

yang cuek. Tapi memang kebanyakan dari mereka cuek dengan 

pembelajaran Bahasa Arab, mba. 

Peneliti : Oh begitu ya bu. jadi begini bu berhubung saya akan meneliti 

pembelajaran Bahasa Arab, khususnya dalam ketrampilan 

berbicara apakah ada praktek berbicara di kelas 8? 

Informan : Iya mba tentu ada. Jadi biasanya untuk praktek berbicara kita 

terapkan�dalam�bab�hiwar�dan�qiro’ah. 

Peneliti : Untuk sistemnya bagaimana, Bu? 

Informan : Untuk sistemnya kalau yang hiwar awalnya saya membacakan 

dulu mba. Kalau sudah selesai, nanti siswa melakukan percakapan 

dengan saya. Atau terkadang saya menyuruh untuk 

mempraktekkannya dengan teman sebangkunya. Sedangkan yang 

qiro’ah� saya� meminta� beberapa� siswa� untuk� membacakannya.�

Terkadang membaca di tempat duduk dan terkadang saya 

meminta untuk maju ke depan.  

Peneliti : Buku panduannya menggunakan buku dari Kemenag atau ada 

yang lain? 

Informan : Kami menggunakan buku dari Kemenag dan buku dari al-Fattah 

mba. Karena yang buku dari Kemenag tidak dapat dibawa pulang 

ke rumah. Dan buku al-Fattah juga dapat membantu siswa dalam 

memahami materi. Terkadang materi yang ada di buku Kemenag 

kurang lengkap sehingga butuh buku yang lain untuk 

menjelaskannya.  

Peneliti : Oh iya, Bu. Bu, apakah dalam materi ketrampilan berbicara 

mempunyai kendala-kendala ketika pembelajaran? 

Informan : Nah itu salah satu masalahnya, mba. Jadi, tidak semua siswa Mts 

Muhammadiyah itu berlatar belakang madrasah. Masih ada 

beberapa siswa yang merasa kesulitan dalam membaca tulisan 

arab.� Karena� mereka� ngajinya� juga� masih� sampai� iqro’.� Jadi�

dalam belajar membaca pun harus pelan. Tujuan dari belajar 

Bahasa Arab salah satunya itu mba, agar bisa membantu siswa 

dalam membaca tulisan arab. Sehingga mereka dapat membaca 

al-quran dengan baik dan benar. Syukur bisa menghafalkannya 

juga.  



 

 

Transkip Wawancara 

Metode Pengumpulan data    : Wawancara 

Hari/Tanggal     : �3 September 21�9 

Informan : Fitroh Tohiroh (Guru Mata Pelajaran Bahasa 

Arab) 

Tempat     : Ruang Guru 

Waktu      : �1.11 WIB 

 

Peneliti : Baik, Bu. Saya akan melanjutkan wawancara saya dengan ibu. 

Dan mau minta izin setelah wawancara ini selesai, saya akan 

ikut ke kelas untuk melakukan observasi dan wawancara dengan 

siswa kelas 8. 

Informan : Iya silahkan mba. 

Peneliti : Apakah metode yang ibu terapkan dalam pembelajaran Bahasa 

Arab sudah tepat, khususnya ketrampilan berbicara?  

Informan : Dalam pembelajaran bahasa Arab saya berusaha menerapkan 

metode yang baik agar materi yang saya sampaikan dapat 

dipahami oleh siswa. Namun entah kenapa, meskipun saya 

sudah berusaha menerapkan metode dengan baik, siswa kurang 

antusias dalam mengkuti pembelajaran. Karena mereka 

menganggap bahwa pelajaran Bahasa Arab merupakan pelajaran 

yang sangat sulit. Mungkin beberapa dari mereka belum kenal 

dengan Bahasa Arab, sehingga ketika mengikuti 

pembelajarannya seperti mempelajari sesuatu yang asing.  

Peneliti : Biasanya masalah apa yang dihadapi oleh siswa dalam 

pembelajaran Bahasa Arab khususnya ketrampilan berbicara, 

Bu? 

Informan : Ya jadi masih banyak siswa yang kesusahan dalam membaca 

mba.� Soalnya� mereka� ngajinya� masih� iqro’.� Jadi� kalo� disuruh�

membaca tulisan berbahasa arab masih kesusahan. Seperti yang 

saya sampaikan sebelumnya, jadi latar belakang dari beberapa 

siswa itu latar belakang sekolahnya bukan madrasah. Ya 

memang tidak semua anak mengalami kesusahan. Ada juga anak 



 

 

yang mudah dalam memahami materi yang saya sampaikan. Ya 

jadi harus sabar mba. 

Peneliti : Kalau dari ibu sendiri, ada ngga bu program dalam membantu 

ketrampilan berbicara? 

Informan : Ada mba. Program menghafal mufrodat. Namun, program 

tersebut diterapkan di kelas VII. Hal itu bertujuan untuk melatih 

siswa dalam melafalkan Bahasa Arab. Selain itu juga agar siswa 

mempunyai kosa kota. Jadi jika menemui kosa kata yang sudah 

pernah dihafalkan sebelumnya tidak bingung lagi. Tapi pada 

kenyataanya mba, ketika menemui kosa kata yang sudah 

dihafalkan di kelas VII, ketika di kelas VIII maupun kelas IX 

mereka lupa mba. Padahal kosa kata itu familiar. Jadi ya saya 

harus menyampaikannya lagi.  

Peneliti : Kalau untuk sistem evaluasinya sendiri bagaimana, Bu? 

Informan : Jadi untuk evaluasinya, jika materi bab itu sudah selesai 

langsung ada ulangan harian mba. Dan kalau mengevaluasi yang 

ketrampilan berbicara, biasanya mereka praktek langsung. Misal 

bab hiwar mereka nanti praktek dengan temannya. 

  



 

 

Transkip Wawancara 

Metode Pengumpulan data    : Wawancara 

Hari/Tanggal     : �3 September 21�9 

Informan I : Abdul Karim   

Informan II : Ahmad Muhibin 

Informan III : Diatra Budi 

Tempat     : Ruang kelas VIII 

Waktu      : ��.31 WIB 

 

Peneliti : Bagaimana pendapat kalian mengenai pelajaran Bahasa Arab? 

Informan I : Kadang susah mba. 

Informan II : Kadang susah, kadang gampang mba. 

Informan III : Gampang-gampang susah mba. 

Peneliti : Letak kesusahannya dimana? 

Informan III : Ya terkadang ngga tau artinya mba. 

Informan II : Iya mba, apalagi disuruh menghafalkan. Saya merasa kesusahan 

mba. 

Peneliti : Oh begitu ya. Menurut kalian giamana pembelajaran Bahasa 

Arabnya? 

Informan I : Terkadang saya bingung mba. Jadi ngga paham materinya. 

Informan II : Ya memang terkadang membingungkan mba. Membosankan juga. 

Jadi terkadang merasa tidak semangat untuk mengikuti 

pembelajaran. 

Informan III : iya mba membosankan. Suruh gitu-gitu terus. 

Peneliti : Pernah ada permainan yang kaitannya dengan materi ngga? 

Informan III : Ngga ada mba. Biasanya Cuma pakai buku. 



 

 

Informan II : Iya mba, jadi lihat materinya itu dari buku. Tidak ada permainan-

permainan gitu. Apalagi kita kan tidak semuanya menyukai 

pelajaran Bahasa Arab mba. Jadi kita itu kurang antusias untuk 

mengikuti pembelajaran Bahasa Arab.  

Peneliti : Terus terkadang ada setoran-setoran mufrodat ngga? 

Informan III : Kalau di kelas VIII tidak ada mba. 

Informan II : Paling dulu mba di kelas VII. 

Peneliti : Itu sistem gimana? 

Informan I : Ya jadi kita disuruh menghafalkan minimal 5 mufrodat mba. 

Informan III : Iya mba, biasanya sebelum membahas materi kita setoran 

mufrodat dulu. 

Peneliti : Ketika pembelajaran berlangsung, terkadang diajak 

berkomunikasi dengan Bahasa Arab atau tidak?  

Informan II : Iya mba. Paling ketika di awal dan di akhir pembelajaran. 

  



 

 

Transkip Wawancara 

Metode Pengumpulan data    : Wawancara 

Hari/Tanggal     : 21 September 21�9 

Informan : Drs. Faiz (Waka Kesiswaan) 

Tempat     : Ruang Guru 

Waktu      : �1.11 WIB 

 

Peneliti : Pak, saya akan melanjutkan observasi terkait kegiatan yang 

berhubungan dengan pembelajaran Bahasa Arab. Sebelumnya 

saya sudah melakukan observasi dan wawancara dengan bu 

Fitroh dan siswa kelas VIII. 

Informan : Iya silahkan mba. 

Peneliti : Pak, di Mts Muhammadiyah ada program apa saja yang dapat 

menunjang pembelajaran Bahasa Arab? 

Informan : Jadi di Mts ini ada beberapa program yang dapat menunjang 

pembelajaran Bahasa Arab. Yaitu ada program Baca Tulis al-

Qur’an�(BTA),�program�Tasmi’�dan�program�Tahfidz. 

Peneliti : Boleh dijelaskan pak, kenapa ketiga program tersebut dapat 

menunjang pembelajaran Bahasa Arab? 

Informan : Iya mba tentu boleh. Jadi ketiga program ini saling berkaitan. 

Program BTA sangat membantu siswa yang masih kesulitan 

dalam membaca dan menulis arab. Kegiatan ini dilaksanakan 

sebelum jam pertama. Jadi siswa masih fresh dalam menerima 

materi.�Kemudian�ada�program�tasmi’.�Program�tasmi’�ini�tidak�

hanya diikuti oleh siswa Mts Muhammadiyah saja. Program 

tasmi’� merupakan� program� gabungan� dengan� MA�

Muhammadiyah yang dimana letaknya masih satu lingkup 

dengan Mts Muhammadiyah.  

Peneliti : Untuk sistem programnya sendiri bagaimana, Pak? 

Informan : Sistemnya, jadi semisal ada 3 sampai 4 anak yang 

menghafalkan ayat al-Qur’an� di� depan.� Kemudian� siswa� yang�



 

 

lain� menyimak.� Kegiatan� tasmi’� ini� dilaksanakan� pada� hari�

Jumat. Jika pada hari-hari biasanya disetiap pagi melaksanakan 

kegiatan sholat dhuha bersama, namun jika hari Jumat diganti 

dengan  program�tasmi’. 

Peneliti : Terus apa hubungannya dengan pembelajaran Bahasa Arab, 

Pak? 

Informan : Dengan melatih telinga kita mendengarkan lantunan ayat al-

Qur’an,� kita� akan� terbiasa� dengan� Bahasa� Arab.� Nah,� apalagi�

ketrampilan berbicara, kita biasanya berawal dari mendengarkan 

bacaan berbahasa arab kita akan bisa mengucapkannya juga. 

Peneliti : Bagaimana dengan program tahfidz, Pak? 

Informan : Tidak semua siswa mengikuti program tahfidz. Jadi hanya 

beberapa anak saja yang mengikutinya. Dengan program tahfidz 

ini secara tidak langsung mereka belajar untuk menghafalkan 

beberapa kosa-kata yang ada di dalam al-Qur’an.� Dan� juga�

melafalkan tulisan Bahasa Arab dengan baik dan benar. Secara 

tidak langsung mereka akan memahami arti dari lafadz yang 

telah mereka hafalkan. Jadi seakan-akan mereka juga 

menghafalkan mufrodat yang ada di dalam al-Qur’an. 

Peneliti : Apakah disini ada program atau ekstra kurikuler yang khusus 

untuk menuangkan ketrampilan Bahasa Arab? 

Informan : Iya ada mba. Program muhadasah, jadi siswa itu diminta untuk 

menghafal mufrodat setiap harinya. Jadi nanti ketika prakteknya 

mudah. Tetapi sudah beberapa tahun belakangan sudah tidak 

berjalan lagi.  

Peneliti : Kenapa program itu sudah tidak berjalan lagi, Pak? 

Informan : Ya jadi ada beberapa kendala yang melatar belakangi 

berhentinya program itu. Antara lain kurangnya koordinasi dan 

kemampuan guru yang mengampu program tersebut.  

Peneliti : Apakah sebelumnya sudah pernah mencetak juara dalam 

bidang Bahasa Arab, khususnya ketrampilan berbicara Pak? 

Informan : Pernah mba. jadi Mts Muhammadiyah pernah mendapatkan 

juara pidato Bahasa Arab. 
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